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(London. Reuter). Chamber 
lain angol miniszterelnők fe- 
szűlt érdeklődés- mellett 
mondotta el kormánynyilat- 
kozatát az alsóházban. A kép- 
viselők teljes számmal voltak 
jelen ezen a tőrténelmi űlé- 
sen, amelyen az angol minisz- 
terelnök 

jelenlegi formájában teljes 
határozottsággal visszautasi- 
totta Hitler kancecillár béke- 
javaslatait. 

Chamberlain beszédéből ki- 
tűnt, hogy az angol miniszter- 
elnők ezzel a kormánynyilat- 
kozatával nem zárta el az 
utat a békés kibontakozás le- 
hetősége elől, nyitva hagyott 
egy biztonsági ajtót. Beszéde 
végén ugyanis utalt arra, hogy 

a német kormány magatar- 
tásától füge a helyzet ala- 
kulása s kitejtette, hogy a 
német kormány válaszuthoz 
ért. 

Chamberlain angol minisz- 
terelnők beszéde egyébként a 
köővetkezőképpen hangzott: 
- Amikor a mult héten a 

német-orosz paktum kapcsán 
e helyen ismert nyilatkozato- 
mat megtettem és ismertettem 
a német-orosz paktum létre- 
jőttének köőrűülményeit, már 
akkor utaltam arra, hogy ezt 
a paktumot minden valószi- 
nűség szerint az angol kor- 
mány tudomása szerint kővet- 
ni fogja a német kancellár ré- 
széről egy békejavaslat beje- 
lentése. A békejavaslatot ille- 
tőeg már akkor kijelentettem, 
hogy ha azt megteszik, ugy 
ezt a békejavaslatot az angol 
ormány a dominiumok kor- 
mányával és a francia kor- 
mánnyal karöltve gondos vizs- 
gálat tárgyává teszi. Időkőz- 
en Hitler kancellár megtar- 

totta beszédét s ugyanekkor 
elhangzott az azóta közismert- 
té vál békejavaslata, Ezt a bé- 
kejavaslatot ... ! 

helyett - tettek 

az angol kormány 
len visszautasítani, 

Az alábbiakban világitonm 
meg, hogy mi a háttere an- 
nak, amiért az angol kormány 
nak a Hitler-féle békejavasla- 
tot vissza kell utasitania. 

A háborut Hitler 
akarla... 

Az angol miniszterelnők be- 
széde e részében ismertette 

azokat az eseményeket, ame- 
lyek a német lengyel háboru 
kitőrését megelőzték. Kham- 
berlain utalt beszédében arra, 
hogy augusztus hónapban az 
angol kormány tőbb jegyzéké- 
ben megkisérelte, hogy rábirja 
Hitler kancellárt a békés meg- 
oldásra. Amikor Danzigban a 
nemzeti szocialista párt agitá- 
ciója féktelenűl lobogott, az 
angol kormány 
Hitler kancellárt, hogy a szél- 
sőséges danzigi elemeket intse 
le és teremtsen ezáltal olyan 
atmoszférát, amely lehetővé 
teszi a lengyel-német kérdés 
és a német követelések békés 
megvitatását. 
- Hitler igéretet tett az an- 

gol kormánynak - folytatta 
beszédét Chamberlain minisz- 
tereinők, - hogy befolyását 

ez azonban csak érvényesiti, 

igéret maradt. Vártuk azt is, 
hogy Hitler kancellár, 
nekünk igéretet tett, 
mi már a talajt erre vonatko- 
zólag megfelelő módon elő- 
készitettűk, hogy Lengyelor- 
szággal közvetlen 

kat kezd. Ez sem történt meg. 
Bár hangsulyozom, hogy Hit- 
ler késznek mutatkozott a 
kőzvetlen tárgyalásokra. Hoz- 
záfűzőm mindehhez még, 
hogy a béke kedvéért augusz- 
tus hónapban Roosevelt, az 
Északamerikai Egyesűlt ÁAlla- 
mok elnőke, Hollandia király- 
nője, Lipót belga király, XII. 

" 

arra kérte 

ahogy 

tárgyaláso- ! 

(Nagyvárad). Csűtőörtök es- 
te 7 óra után értesitették a 

vagyváradi tűzoltóságot, hogy 
kényte- 

levő Fulger vasárugyárban tuz 
a Örívijei utca 11 szam alait 

vész ütött ki. A tüűz a gyár 
harmadik emeletén levő egyik 
munkatermében eddig még ki 
deritenen okból keletkezett. 
A gyárban ekkor már nem 
volt munka, csak az egyik 

szomszédos helyiségben tartóz 
kodott három munkás, akik 
már csak kerülő uton tudtak 
lejönni. A tüz veszedelmes 
gyorsasággal terjedt tova és a 
lángnyelvek hamarosan a 
szomszédos épületeket, a Pri- 
mus cípőgyárat, a Mezőgazda- 
sági Kamara magtárát is fenye 
gette. A tűzoltók munkája első 
sorban arra irányult, hogy a 
tűzet lokalizálják és a szom- 
szédos épületeket megmentsék 

Az időközben kiérkezeit 
rendőrség Chidiosan velencei 
rendőrkomiszár vezetése alatt 

a gyár háta mögött levő ala- 
csony házakból kilakoltatta 
a lakókat. A kilakoltatás 

közben egy fiatalembe 
könnyebben megsebesűlt a 
homlokán. 

A katonai tűzoltók Nátásescu 
kapitány vezetése alatt ember 
feletti munkát végeztek és ál. 
lando életveszedelemben io- 
rogtak, mert a fapadló mia- 
den perctenm peonalassal ie- 
nyegetett. A viznek azonban 
nen volt elegendő nyomnása 
és a köztisztasági uüzem ön- 
töző ciszternáiból hoztak vi- 
zet az oltáshoz. 

Amikor a tűz tovaterjedését 
mér sikerült megakadályozni, 
(szerencsére teljes szélcsend 
volt és a tűzoltók uj gumicső- 
vei pompásan működtek), ösz- 
sze is omlott a padlózat és a 
harmadik emelet a tetővel 
egyűtt teljesen megsemmisűlt./ 
A késő esti órákban már csak 
egyik másodemeleti helyiség. 
ben égett a tüz, ahol lakkok 
és oiajok voltak felhalmozva, 
lapunk zártakor még tart a 
tüz, de a további veszedelem 
már ki van küszöbölve. 

A hatóság lepecsételte 
a gyár irodahelyiségét 
Az esti órákban Kiérkezett 

a helyszinre Necsulescu veze- 
tőügyész, akinek intézkedésé- 
re at gyár irodahelyiségét le- 
pecsételték. Ma reggel pont- 

órakor hatósági 

vizsgálat fogja a tüz pontos 
okát megállapitani. 

Pius pápa és Mussolini kőözbe- 
javaslato- vetették magukat, 

kat tettek, mindez azonban 
hiábavaló kisérlet volt. Kézen- 
fekvő és világos, hogy 

Hidter a legvégsőkig el volt 

A Fulger 

gyór tulajdonosa a Niszel és 
faragó cég, az épület tulajdo- 

nosa pedig egy részvénytársa- 
ság. Ugy az épűlet, mint a 
gyár biíztosítva voltak. 
A kár már az első becslé- 

sek szerint is tobbszazezer 

leíre rug. 

a határokat és megkezdő 
dött a harc Lengyelország 
ellen. 

Hogy ez a háboru muit jelen 
szánva arra, hogy minden tett, ara jellemzők a e 

megfigyelők kijelentései. E körülmények között hábo- 
rut kezd. Szeptember else- semleges megfigyelők szerint



a német haderő városokat és 
falvakat pusztitott el oktala- 
nul, hivatkozván előszeretet- 
tel arra, hogy e városok és 
falvak lakossága résztvett a 

védelemben. 
puszuitották e 
ágyutüz alá vették őket, repü- 
lőbombákkal házakat tettek a 
földdel egyenlővé. 

Tűzzel-vassal 
városokat, 

Az európai bizíomság mnem 
alapulhat Hitler hódiiásaim 

Kissé különősnek hangzik e 
támadások után a német kan- 
cellár békejavaslata. Hitler 
kancellár téved, ha azt hiszi, 
hogy jóváhagyathatja Lengyel 
ország megsemmisitését, Cseh- 
szlovákia eltőrlését a főld szi- 
néről és Ausztria teljes beke- 
belézését. Hitler békejavasla- 
taiból nem tűnik ki világosan, 
hogy mi lesz Lengyelország 
sorsa? Mi lehet ennek a nem- 
zetnek a sorsa, ha Hitler kan- 
cellár német élettéről beszél, 
ami ott van Lengyelországban. 
Ezeket a javaslatokat nem le- 
het elfogadni. 

Nem lehet alapul elfogadni 
az erőszakot. Ez nem egyez- 
tethető össze az angol nem- 
zeti becsülettel, se azzal az 
elvvel, amely szerint erő- 
szak után nem lehet meg- 
oldani a kérdéseket, 

csak békés tárgyalások révén. 
Hitler kancellár beszédében 
nem tett igéretet arra, hogy 
jóváteszi a lengyelek ellen el- 
követett bűntényt, sőt a len- 
gyel államférfiakat még szi- 
dalmazta. Ami Lengyelország 
további sorsát illeti, Hitler vi- 
lágosan kijelentette, hogy en- 
nek a kérdésnek a megoldása 
Németországot illeti. Hitler 
hangsulyozta, hogy Lengyelor- 
szág végső felosztása nem a 
nyugati fronton dől el, mert 
ezt a kérdést Németország 
Oroszországgal karőltve intézi 
el. Adott tény, hogy a német 
kancellár javaslatai mást nem 
céloznak, mint az eddigi hó- 
ditások elismerését. 
Ami viszont Hitler kancellár 

nak szomszédainak adott biz- 

tositékokat illeti, e szomszé- 

doknak csak vissza kell gon- 
dolniok a régi garanciákra, 

amiket a német kormány so- 

rozatosan megszegett. Mi sem 
volna könnyebb, mint idézni 
Hitler kancellarnak ama be- 
szédeii, amelyeket 1935-ben, 
1936-ban és 1938-ban mon- 
dott. Az első beszéd alkalmá- 
val kőzölte az egész világgal, 
hogy Ausztria süggetlenségét 
tiszteletben tartja és nem gon- 
doi a csatlakozásra. A másik 
beszedében kifejtette, hogy 
Csehszlovákiával szemben nin 
csenek támadó szándékai, 
mig az utóbbi beszédben, a 
szudétavidék elcsatolása után 
űnnepélyes igéretet tett arra, 
hogy Németországnak Európá 
ban tőbb terűleti kővetelése 
nem lesz. Am mindezek elle- 
nére bekővetkezett az An- 
schluss, bekövetkezett Cseh- 
szlovákia eltörlése a főld szi- 
néről és Lengyelország leigá- 
zása, Hitler kancellár megta- 
gadta addigi világnézeteit s 
bár unos-untalan hangsulyoz- 
ta, hogy nem tőrekszik idegen 
elemeket beolvasztani a né- 

met nép testébe, mégis rá- 
tette a kezét Csehszlovákiára 
és Lengyelországra, bár elein- 
te durván támadta a bolseviz- 
must, utóbb mégis szövetséget 
kőtőtt vele. E teljes politikai 
pálfordulása miatt lehetetlen- 
ég, hogy békejavaslatával az 
angol kormány átfogó mérték 
ben foglalkozhassék. Nem hi- 
hetűnk a szavának, mert a 
tettei ellenkezőket mutatnak, 
mint amiket szavakban kifeje- 
zett. 

Folyiatjuk fovábbaharcoi 
- Tudatában vagyunk an- 

nak, hogy a győzők ugyan- 
annyit fognak szenvedni, mint 
a legyőzőttek, de minden re- 
ményűnket el kellene veszteni, 
ha engednénk Hitler követe 
léseinek. ltá 

bár íismételten hangsulyo- 
zom, hogy nem akarunk 
magunk számára anyazi elő 
nyöket biztosítani, 

A mi célunk tőbb, mint 
puszta győzelem, Olyan nem- 
zetközi helyzetet akarunk te- 
remteni, hogy ez a helyzet ne 
legyen tőbbé a háboru eszkő- 
ze. A békére minden nép 
vágyódik és igy vágyódik erre 
a békére a német népis. Mi 
nem akarjuk a német nép ká- 
rát és elismerjék helyét Euró- 
pa ege alatt. De mi csak olyan 
békét ismerhetűnk el, amely 
lehetővé teszi, hogy az Euró- 
pában élő népek rettegés nél- 
kül dolgozhassanak jővőjű- 
kért. Az örőkös fenyegetés, az 
örökös támadás áll utjában az 
anyagi jólétnek, a leszerelés- 
nek és a gazdasági bholdogu- 

lásnak. Minden más béke csak 
fegyverszűnet lenne, amely 
folytonos erőszakos cseleke- 
deteivel rettegésben tartaná 
Európa népeit. Igazi béke kell. 
5 mi áll egy ilyen béke utjá- 

Folytatjuk tovább a a telel ! Ennek a békének az utjában 
a német kormány áll, az a 
rendszer, amely örökös tá- 
madásaíval tönkretette a bíz 
tonságot és őrök bizonyta- 
lanságban, rettegésben tart- 
fa a vüágot. 

Az angol miniszterelnők ez- 
utfán kitért Daladier francia 
mrpiniszterelnőök ismeretes rá- 
diószózatára, amelyet minden 
angol helyesléssel fogadott. - 
Utalt az angol miniszterelnő 
ezután az uj lengyel kűülűügy 
miniszter látogatására, amely 
alkalommal a lengyel külűgy- 
miniszter őrőmmel állapithat- 
ta meg, hogy Franciaország és 
Angia teljes egyetértéssel mű- 
kődnek egyűtt Lengyelország 
feltámasztását illetőleg. 
- Hitler - folytatta beszé- 

dét Chamberlain, - visszauta 
sitott minden békejavaslatot, 

2 

mielőtt le nem verte és szét 
nem rombolta Lengyelorszé- 
got. A Hitler által hangoztatott 
békejavaslat pontjai homályo- 
sak és semmi biztositékot 
nem tartalmaznak abban az 
irányban, hogy a német kor- 
rnány jóvá szándékszik tenni 
azokat a jogtalenságokat, ami 
ket Csehszlovákiával és Len- 
gyelországgal szemben elkö- 
vetett. De abban az esetben, 
ha a német kormány hajlan- 
dónak mutatkozik arra, hogy 
a jióvátétel terére lépjen, mi- 
lyen gyakorlati eszköőzökkel 
fogja biztositani, hogy adott 
szavát megtartja s megfékezi 
támadó szándékait. A mult- 
ban tapasztaltak alapján ki 
kell jelentenem, hogy az igé- 
retekben nem hihetüűnk, a 
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1 szándékokban nem hihetűnk. 
Minket csak a tettek győznek 
meg és nem pedig a szavak. 
Mindezek azok az előzetes elő 
feltételek, amiket a német 
kormánynak teljesitenie kell. 
Ezt egyedűl a német kormány 
teljesitheti. Ha erre nem haj- 
landó, ugy nem épűlhet tel 
ez az igazságos világrend, 
amely minden nemzet számá- 
ra meg tudja hozni az igazi 
békét. Vagy teljesiti a német 
kormány ezeket az előfeltéte- 
leket, vagy reánk hárul az a 
feladat, hogy az igazságos vi- 
lágrendet fegyverrel a kezünk 
ben biztositsuk. Németország 
most válaszuthoz érkezett. 

Chamberlain beszédét az 
angol alsóházban nagy éljen- 
zéssel fogadták. 

Az ellenzéki párivezérek felszólalása 
Chamberslain beszéde után 
ttlee őrnagy, az ellenzéki 

munkáspárt vezére kijelentet- 
te, hogy a kormánynyilatkoza 
tot az egész angol nemzetnek 
tudomásul kell vennie. Egyet- 
len más kormány sem beszél- 
hetett volna másként. 
Archibald Sinclair, a liberá- 

lis párt vezére utalt arra, 
hogy a német katonát is visz- 
sza kell rendelni a lengyel 
főldről, amig Csehország visz- 
sza nem nyeri fűggetenségét, 
s amig Ausztriában népsza- 
vazást nem irnak ki, a német 
kormánnyal nem tárgyalha- 
tunk békéről. 

amamaaznsanamasamuaaamamakasamamanaoszanama 

Aszovjet 
négy k 

Az Egyesiüilt Államok és a skandináv or- 
szágok közbevetik mg 

(London. Reuter). A Daily 

hágai jelentése szerint ho- 
mály fedi a Szovjet részéről 
Finnország elé terjesztett ki- 
vánságokat. Kétségtelennek 
látszik, hogy a finn küldöttség 
is csak Moszkvába érkezése 
után ismerte meg ezeket a ki- 
vánságokat. 
A Politiken cimű lap értesű- 

lése szerint a Szovjet a kővet- 
ikező négy kivánságot terjesz- 

tette a finn kormány elé: 
1. Néhány kis sziget átadása 
2. Katonai szerződés meg- 

kőtése a Szovjet és Finnor- 
szág között, anélkűl azonban, 
hogy a szovjetcsapatok jogot 
nyernének ahhoz, hogy - a 

három másik balti államhoz 
hasonlóan - helyőrséget tart- 
sanak Finnország terűletén. 

3. Üj kereskedelmi és gazda- 
sági kapcsolatok létesitése a 
Szovjet és Finnország kőzőött. 

4. A finnországi németek 
visszatelepitése Németország- 
ba. 

(Newyork. Havas). Az EÉgye 
sűlt Államok politikai kőrében 
élénk figyelemmel kisérik a 
finn-szovjet feszültséget és el 
vannak tökélve arra, hogy 

minden erőfeszítést meg- 
tesznek a baltikumi béke 
megóvása céljából. 

A woashingtoni norvég, svéd 
és dán követek csatlakoztak 
ehhez a diplomáciai akcióhoz. 

. 

ukat a békéri 

A három követségen mégis 
Telegraph cimű lap koppen- kijelentették, hogy eddig még 

nem kaptak kőözlést kormá- 
nyaiktól a békekőzvetités lehe 
tősége felől. Kijelentették, 
hogy Finnország bizonyára 
kész a Szovjet méltányos ki- 
vánságait teljesiteni, anélkűl 
azonban, hogy odáig elmen- 
ne, mint a balti államok. 

(Moszkva. Tass). Pasikav1 
finn meghatalmazott megbi- 
zott csűtőrtőkőn délután 5 
órakor részvett a Kremlben az 
első megbeszélésen. 

(Moszkva. Tass). Steinhardt 
moszkvai amerikai követ meg- 
jelent a külűgyi hivatalban és 
hosszasan tanácskozott Molo-. 
tov kűülűgyi népbiztossal. A 
megbeszélésekről semmi meg- 
bizható sem szivárgott ki. 

(Stockholm. Reuter). A finn. 
-orosz feszűültség miatt a skan 
dináv államokba utazó finnek: 
száma napról-napra nő. 
skandináv államok kormányai 
aggodalommal figyelik az ese- 
ményeket. 

Sáncokat ás Helsinki 
lakossága 

(Helsinki. Havas). A francia 
kormány megszigoritó intézke- 
déseket léptetett életbe a kül- 
főldi táviróforgalomban. 
iskolákat és az operaházat 
lovábbi intézkedésig bezárták. 
Helsinki lakossága a város 
parkjában sáncokat ás. 
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Az uj maximális árak 
Nagváradon 

felemelték a kenyér és a hus arát - nem maxi- 
málták a ia, a lüszeráruk és zöldségek árát 
Az elsőrendű közszükségleti 

cikkek árainak megállapitása 
végett Chirila polgármester teg 
nap délelőttre gyülést hivott 
össze. A gyülésen a szakkama- 
rák, az érdekképviseletek ve- 
zetői és az érdekelt szakmák 
képviselői vettek részt. 
Az ülésen az összes közszük- 

ségleti cikkek forgalomba ho- 
zói általános áremelést kértek. 
A 'izottság a délelőtt folya- 
mán a liszt, a kenyér és a hus 
uj árait állapitotta meg. 

Chirila polgármester azt ki- 
vánja megállapitani, hogy me- 
lyek azok a tételek, amelyek 
a liszt előállitásánál a maximá 
lis árak legutóbbi megállapitá- 
sa óta növekedtek. A bizottság 
ezután a liszt árát a jövőben 
- ab malom - a következők- 
ben állapitotta meg: 

Nullás liszt 9 lei. 

II-ős liszt 8 lei 25 bani. 
IV-es liszt 8 lei. 
VI-os liszt 6 lei 50 bani. 

Detailban ezek az árak 10 
százalékkal drágábbak. 

A kenvér új ára 
A kalács 

ban marad. 
II-ős minőségü (fehér) 

nyér 9 lei 50 bani. 
IV-es minőségü 
kenyér 8.50 lei. 

VI-os minőségü kenyér 7 lei. 
Ezek az árak 
a sütödékben és a sütődék 
fiókjaiban érvényesek. 

Viszontelárusitóknál, bodegák- 

ban, füszereseknél stb. kilón- 
ként még 50 bani számitható 
fel. 

Chirila polgármester felhiv- 
ta a pékek figyelmét az eset- 
leg fennmaradó 50 bani helyett 
- amennyiben nincs apró pén- 
zük - feltétlenül adjanak ke- 
nyeret, a vásárlók pedig - a 
mennyiben a pékek nem akar- 
nának visszaadni - követeljék 

az 50 bani értékü kenyeret. 

ke- 

(félbarna) 

szi idényre 

szövet maradékok 
egész öltöny, kabát és kosztüm 
méretben is, valamint vászon- 
nemü abrosz,. törülközö, da. 
maszt maradékok nagyon olcsó 
árben érkeztek 

Steiner maradékoshoz 
Calea Victoriei 3, udvarban balra 

Az új huúsárak 
Marhahus hátulja 24 lei. - 

volt 23. 
1 Marhahus eleje 20 lei, (volt 
8). 
Növendék borju 26 lei (nem 

változost). 
Szopós borju 34 lei 

változott). 
Disznóhus (10 százalék nyom 

tatékkal) 36 lei (volt 34). 
Disznóhus (bélszin, karaj, 

(nem 

szabad forgalom- 

stb.) 40 lei (volt 38). 
OlvasSztani való szalonna 44 

lei (volt 42). 
Paprikás szalonna 50 lei. 
Zsir 48 lei (voit 42). 
Juhhus eleje 18 lei, hátulja 

20 lei. 
Bivalyhus eleje 18 lei, 

tulja 20 lei. 
Maximálták a tej árát is: a 

piacon 5-6 lei, haza szállitva 
6-7 lei 

HasSonlóképpen megállapitot- 
ták a tojás árát is: páronként 
3-5 lei, minőség szerint. 
A hal árát, további intézke- 
désig, nem maximálták. 
A bizottság délután foly- 

tatta űlését, amikor is a fa- 
kereskedők, fűszeresek és ven- 
déglősők kerűültek sorra. A 
bizottság mindegyik szakma 
képviselőit meghallgatta és a 
kővetkező határozatot hozta: 
A fa árát nem maximálják, 

további intézkedésig, de az 
árak alakulását a város figye- 
lemmel fogja kisérni. Hasonló- 
képpen nem maximálják 
a rízs, kávé, tea, olaj és 
szappan árát sem, 

de a város közbenjár az ille- 
tékes fórumoknál, hogy ezek- 
nek a cikkeknek az árát or- 
szágosan, egységesen állapit- 

há- 

sák meg, mint az a kakaoval 
tőrtént. 

Az ellenőrzés nehézségei 
miatt a bizottság eltekintett 

az élő és levágott szárnya- 
sok, burgonya, hagyma, 
zöldség és fokhagyma árá- 
nak maximálásától, 

de a város szervei utján a 
piacot állandóan ellenőrizni 
fogja és megakadályozza a 
spekulációt. 

A szállodások tarifájának 
reviziója és a szállodák uj osz 
tályozása űügyében bizottságot 
küldtek ki. A bizottság elnöke 
dr Sólyom Kálmán alpolgár- 
mester, tagjai pedig a város 
és rendőrség delegátusa. 

Utoljára kerűlt sor 

a vendéglői árak 
felülvizsgálására. 
A bizottság a husmenű árát 

30 leiről 34 leire, a nagymenű 
árát 36 leiről 40 leire emelte 
fel. A husleves ára 6 leiről 8 
leire, a feltét nélküli főzelék 
ára 10 leiről 12 leire emelke- 
dett. A sültek ára változatlan 
maradt. 
Maximálta azonban a bi- 

zottság az eddig maximálatlan 
vendéglői cikkeket is a követ- 
kező vendéglői kategóriák sze 
rint (első, második és harma- 
dik osztályu): 

Főtt tészta 15, 10, 8, salt 
tészta 10, ő, 6. Fehér kávé 
13, 10, 8, feketekávé 12, 9, 7. 
Kapuciner 12, 9, 7 lei. 
Az uj maxirmális árak októ- 

zer 15-én lépnek életbe és 
november 15-ig érvényesek. 

MAGYARSAG 

BORZALMAS 
rablógyilkosság 
Bulz biharmegyei községben 

Meggyilkoltak egy 76 éves gazdát, eszmé- 
letlenségig összeszurkaliák feleségét 

és eselédjét 
(Nagyvárad). A remeczi 

váradi ügyészségnek, hogy 
csendőrség jelentette a nagy- 
11-ről 12-re 

eddig ismeretlen tettesek meggyükolták 
virradó éjszakán 

és kirabolták 
Topuja Onu 76 éves bulzi gazdát. Topuja feleségét és cselédjét 

beliek felfedeztek, a két 
ták. A szerencsétleneket 

a bestiális rablógyilkosok oly sulyosan ősszeszur- kálták, hogy reggel, amikor a rablógyilkosságot a felu- 
asszonyt még eszméletlenül talál- 
még cddig nem is lehetett kihall- gatni és így nem tudták megállapitani, hogy mit raboltak el a tettesek. Az ügyészség elrendelte 

sát. A felentés szerint a csendőrség 
a rablógyilkosoknak. 

Topuja felboncolá- 
már nyomában is van 

ssazumammanaszzonmazamaaaoasamnmanaamzamzues 

Ffufball-,, . 

Elfogtákabuc 
(Bucuresti). Néhány nappal 

ezelőtt beszámoltunk arról a 
gyilkosságról, amelynek áldo- 
zata Marin I. lordache a bu- 
curestii alvilág egyik hirhedt 
alakja. 
A fővárosi rendőrség bűn- 

űgyi osztálya Peximade kvesz- 
tor vezetésével egy nap alatt 
elfogta a gyilkost, Gheorghe 
Aurica-Dodut. 
A gyilkos beismerő vallo- 

mást tett. Elmondta, hogy 
futballozás közben tőrtént a 
bűntény. Az áldozat Gh. 

Aurica barátjaival, Simon 
lonnal és Petre Alexzevel fut- 
ballozott. 

Az áldozat, aki szerencsét- 

uresi gyilkosí 
lenségére éppen arra jőtt, né- 
hány csomagot tartott kezé- 
ben, A futballabdát a „csapat" 
lordache felé ragta, aki kicj. 
tette a csomagokat kezéből. 
lordache ezért szidni kezdte 
Petre Alexet és utána szaladt, 
hogy megüsse. Ekkor Aurica 
lordache Marint hátulról le- 
szurta, aki holtan esett össze. 
A másik játékos, Radu Bálaá- 
nescu pedíg Pelre Alexes 
szurta meg. 

A gyilkos Aurica tettének 
elkővetése után barátnőjénél, 
Tudora Sandu virágárusnőnél 
rejtőzött el, aki a gyilkos vé- 
res kését megmosta és elrej- 
tette. A gyilkost és barátnőjét 
letartóztatták. 

eszzmazsasmmnosauuaonaosamusaenammsamaazzoma 

fa ellen 
A Bulgáriában halálraitélt Crislina Stancei 

megfelebbezte kiadatását 
(Bucuresti). Tőbbizben fog- 

lalkoztunk már Cristina Stan- 
cef ügyével, akit a bolgár bi- 
róságok halálra itéltek. Cri- 
stina Stancef Romániába sző- 
kőtt és hogy megmeneküljőn 
a kiadatástól, a vázáresti fog- 
házban házasságot kőtőtt egy 
élettogytiglani fegyházbűnte- 
tésre itélt rabbal. Ezáltal ro- 
mán állampogárnőve vált és 
ugy hitte, hogy ezáltal meg- 
menekült a kiadatástól. A 
minisztertanács azonban meg- 
állapitotta, hogy a házasság 
később tőrtént, mint a kiada- 

tási kérés megérkezett és ezért 
elrendelte, hogy Cristina Stan- 
cefet adják ki a bulgáriai ha- 
tóságoknak. A halálraitélt nő, 
hogy megmenekűüljön az akasz 
tófától, még egy utolsó kisér- 
letet tett. Védője utján 

közigazgatási pert inditott a 
bucurestii itélőtábla előtt a 
kiadatási eljárás ellen. 

Keresetében Cristina Stancef 
hivatkozik arra, hogy ő volta- 
képpen szűletésétől kezdve ro- 
mán állampolgár, mert Bazar- 
gicban szűletett és nem vált 
bolgár állampolgárrá, mert 
Vasile Nacof bolgár vámfő- 
nökkel - akit megőlt - csak 
vadházasságban élt. 
A tábla november 2-ára ha- 

lasztotta a tárgyalást. A leg- 
jobb két bucuresti ügyvéd in- 
gyen vállalta el Cristina Stan- 
cef védelmét. 
anazunaazmunzzammr 

etni- 

nyom- 
kiadó- 

Nyomdai tanulólányt, 
kait, felvesz a Pásztor 
da. Jelentkezés lapun 
hivatalában. ; 
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SZINHAZ 
A szinház vasárnapi müsora: 

Vasárnap délután 3. A Szere- 
lem gyümölcse. - Olcsó hely- 
árakkal. 
Vasárnap dékután 6. - A 

tolvaji - Rendes helyárakkal. 
Vasárnap este 9 - A tolvaj 

Rendes helyárakkal. 
Elővételi pénztár d. e. 11- 

1-ig és délután 4-6-ig a szin- 
ház baloldali pénztáránál. 

e... 

Antiszemíla propaganda 
mia telitélt a hadbiróság 

három nagyváradi 
hatalembert 

(Kolozsvár). A kolozsvári 
lapok irják: Ez évi junius 
27-én Nagyvárad egyes utcáin 
antiszemita bélyegeket ragasz- 
tottak a falakra. A rendőri 
nyomozás a bélyegek felra- 
gasztóit: Acs hajos, Acs Tibor 
ás Péter László ifjak szemé- 
lyében ki is deritette. Ács 
Lajos és Péter László ellen 

tiltott propaganda cimen in- 

dult meg a bűntető eljárás. 
Acs Tibor ellen ezenkivűl azon 
a cimen is, hogy irredenta 
propagandát űz, mert a ház- 
kutatás során találtak nála 
egy irredenta verset is. A vád- 
leítak azzal védekeztek, hogy 

az antiszemita bélyegeket egy 
Száva Gyula nevű magyaror- 
szági fiatalember adta át ne- 
kik sokszorositás végett. Ezt a 

sokszorositást Acs Tibor vé- 
gezte, aki művészein lítogra- 
fál. Bartha Ignác dr és Ilariu 
Popescu ügyvédek védték a 
vádlottakat, akiket tiltott pro- 
pagandáért itéltek el. A bé- 
Íyegsokszorositást végző ÁAcs 
Tibort 3 hónapi, a tőbbieket 
1-1 hónapi fogházbüntetéssel 
sujtották. Acs Tibort az irre- 

dentizmus vádja alól felmen- 
tették, de viszont elmarasz- 
talták az állampolgárok kő- 
zötti ősszhangot veszélyeztető 
propaganda vétségében. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Szombaton ratifikálja 

a litván pariament a moszkvai 

egyezményt. 

(Moszkva. Tass). Urksis és 
Raktikis, a litván küldőttség 
vezetői tegnap elhagyták Mosz 
kvát és visszatértek a litván 
fővárosba. A litván szeim a 
hirek szerint szombaton űl 
össze, hogy becikkelyezze a 
litván-orosz szerződést. Vilna 
átadására a jövő héten kerűl 

sor. 
Ugyancsak moszkvai jelen- 

tés szerint az észt-orosz meg 
egyezés értelmében huszonőt- 
ezer orosz katona megy Eszt- 
crszágba, az ottani orosz bá- 
zisok védelmére. 

Cukorjegy Hollandiában 

(Hága. Havas). A holland 
kormány rendeletet adott ki, 
amelynek értelmében Hollan- 
diában október 16-tól kezdve 
bevezetik a cukorjegy rend- 
szert. 

(Nagyvárad). Jelentettük, 
hogy dr Gherman Victor alpol 
gármester, ma péentek délelőtt 
11 órára értekezletre hivta 
egybe az egyházak és jóté- 
konysági egyesűletek vezetőit 
a bevonultak családtagjainak 
segélyezését célzó akció teen- 
dőinek megbeszélése érdeké- 

ben. 
Egyidejűleg a város népjó- 

léti űgyosztálya 
megkezdi a segélyre szoru- 

A bucurestii rádió nirszol- 
gálata közli: 

10 napról 20 napra emelték 
fel. 

Ottescu belűgyminiszter 
körlevelet intézett az ősszes 
helytartóságokhoz a koncen- 
tráitak családtagjainak segé- 
lyezésére vonatkozólag. Min- 
den helytartóság kőteles 

költségvetéséből mnásfélmil- 
lótól három millió lejig ter- 
jedő összeget a segélyak- 
cióra forditani. 

Ahol rendkivűli hitelek nyi- 

tására nem áll elegendő alap 
rendelkezésre - 

módosítani kell 
vetést. 

A segélyezést a prefekturákon 
keresztűl tőrténik. Minden 
bevonult családfő családja 

20 kilogramm misztet és 40 ki- 
logramm málélisztet kap. 

a költség- 

(Nagyvárad). Ismeretes, 

hogy a város a járványkórház 

mőögőtt levő volt városi ba- 

raktelep telkét átengedte 

munkásházak épitésének cél- 

jaira a bucurestii „Casa Con- 

strucfiilor"-nak azzal a felté- 

fellel, hogy a barakbérlőknek 

2 2 ezer leit fizetnek uj la- 

kás keresésére. Ezenkivűl a 

város 250 ezer lejt kap a 14 

telek megváltása cimén. 

A „Casa Construcfiilor" a vá 

ros feltételeit teljesitette és 
ezért Chirilá polgármester el- 
rendelte, hogy 
a telkeket irják át a Casa 

A koncentráltak szabadságát 

Nagyvarad városa 

megkezdice a bevonultak 
scsélorcszoruló családtag- 

jalmak összenrását 
Milyen sorrendeén héell jelenilkéezn, 

1 
lók ősszeírását a következö 
sorrendben: 

1. Őssi telep: 1939 október 
14-én. 

II. Velence: október 17. 

Szőlőhegy Kálvária utca 
felőli része: október 18. 

Nilgesz-telep: október 19. 
Olaszii városrész: okt. 20. 
A kitűzőtt napokon az Ale- 

xandri utca 3 szám alatt az 
udvarban kell jelentkezni. 

A belügyminiszfer 
rendelele a segélyezésről 

Húsz kiló húzalisztet és negyven kiló kuko- 
ricalisztei kap minden vehivott családja 

Az élelmiszereket a helybeli 
termelőktől kell megvásáro- 
ni, a kifizetést - igazolt szám 
lák alapján - szintén a pre- 
fektura végzi. 

A katonák téli ruházatáról 
is gondoskodás tőrténik. Gyap 
jut fognak összevásárolni a 
termelőktől. A gyapjut 
aatartományban levő szak- 

iskolákban harisnyává és lé- 
lekmelegítővé dolgozzák fel. 

A katonáknak meleg alsó- 
neművel való ellátására 

minden magánkezdeménye- 
zést is szivesen fogadnak. 

A meleg alsóneműeket az 

illetékes felső katonai hatósá- 
goknak kell átadni. 

Altalában a hatóságok kő- 
telesek teljes támogatást nyuj- 

tani minden magánjótékonysá 
gi akciónak, amely a bevonul- 

tak családjainak felsegélyezé- 
sére avonatkozik. 

............. 

Lebontják a városi 
baraktelep házait 

A telkeket átirták a „Casa Construcftiilor" 
javára a telekkönyvben 

Construcjiilor javára a telek 
könyvben. 

Másik határozatában Chirila 
polgármester elrendelte 

az árlejtés kiirását a barak- 
telep lebontási munkálatai- 
ra. 

Ezzel egyidejűleg lebontják a 
város által kisajátitott Take 
Jonescu utca 1 számu épűletét. 

azzammuanmanszammuszana 

Selejtes kreppapir tekeresen 
ként leszállitott árban kapható 
különböző szinekben a Pásztor 
cégnél, Piaja Mihai Viteazul 4 

1120.25 

Szombat, 193y oktober 14 

Szombat 
BUCURESTI. 7.30 Ritmikus 

torna, rádióhiradó, 
hangverseny, háziartés, orvo- 
si tanácsok. 13 Iidőjelzés. idő- 
járás, kulturális nirek, spcrt, 
vizállásjelentés. 13.10 fáli 
hangverseny közvetitése. Köz- 
ben: Sporihireknek adása. - 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 
Hirek, időjárásjelentés, rádió- 
hiradó. 14.30 Gramotonleme- 
zek 15 Hirek. 16.45 Előadás 
19.17 Gramofonlemezek. 20 
Gramolonlemeezk. 20.30 Ope- 
ra közvetitése. 
BUDArEsSi . 7.45 Torna, 

hirke, gramofon. 8.20 Étrend. 
11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felol- 
vasás. 12.10 Vizjelzőszolgálat. 
Déli harangszó. 13.10 Hegedű- 
számok. 13 Művészlemezek. 
17.135 Mesék. 18.15 A Budai 
Szabadság Dalkőr hangverse- 
nye. 18.45 A rádió postája, 
19.15 Magyar tánclemezek. 
19.50 A falu és a magyar 
egészségpolitika Előadás. - 

Zongoraszámok. 21 
Hangképsor. 213 Budapesti 
Hangverseny Zenekar. 24.30 
Cigányzene. 

.............. 

Apróhirdetések 

ALLAS 

Cszmadiasegédet Jó mun- 
kast lenveszek. otr. Negruzi 11 

4262 

Orth. zsidó körökben beveze, 

tett ügynököt keresek. Cimét 
adja le a kiadóba. 4302 

Kifutóleányt azonnalra fel- 

vesz Berman, Regele Ferdi- 
nand 19. 4204 

Kis mindenes lányt, kéttagu 
családhoz azonnalra felveszek. 
Calea Victoria 46. 4293 

Bejáró mindenes leányt ke- 
res Horvátn Béláné, Regele 
Ferdinand 67. II. Könyv szük- 
séges. 4292 

Lapkihordót - lehetőleg 
gyakorlattal birót - beveze- 
tett helyre, az Őssi telep kőr- 
nyékére keresünk. Jelentkezni 
a kiadóhivatalban. 

Ujságárusokai (ehelnek 
nők is) íriss reggeli laphoz fix 
fizetéssel és jutalékkal felve- 
szűnk. Jelentkezni a kiadóhi- 
vatalban. Csakis rendes, meg- 
bizható személyek jelentkez- 
zenek. 
Nagyváradhoz kőzel eső kőz 

reggeli 

ségek részére lapárusokat ke: 
resünk. biztositott jó kereset- 
tel. Jelentkezni a kiadóhivatal 
ban. 4429 

.......o....o...... 

Disznótoros vacsora szom 

bat este, 14-én, Kiss Nyisztor, 
Dim. Cantemir és Dece 

utca sarok. 

ananamaszasamssasaman 

NIOMATOTT PASZTOR EDE 
CEGNEL ORADEA. 


